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A novella, a regény, a színdarab, a filmötlet útja az írótól — az irodalmi
ügynökségeken át — a nagyközönségig

M ilyen  irodalm i árucikket vesz m a az írótól a könyvkiadó,
a színház, a film gy ár...

B u d a p est, sze p te m b e r  14.

N em csak Mózes, aki csekély harm incöt év­
századdal ezelőtt véste kő táb la  ha a Sinai he­
gyen a tiz parancso lato t, csodálkozna el azon, 
hogy az. Íro tt betűnek m ilyen nagy  le tt a nép­
szerűsége, hanem  az Isteni K om édia szerzője, 
D a n te  is, sőt Sh a k esp eare  és a még későbbi 
jóöreg  D u m a s  is, aki tudvalevőleg  üzemsze­
rűen g y á rto tta  a  nagyszabású  regényeket.

Verne hőse még nyolcvan nap  a la tt te tte  
meg az u ta t a  föld körü l az E gyenlítő  vona­
lán, a m ai fö ldkörü li k irándu ló  egy jó  repü ­

lőgéppel ezt a  c s e k é ly  n e g y v e n e z e r  kilom étert  
nyolc nap  a la tt teheti meg, de nincsen messze 
az idő, am ikor egy rak é táv a l néhány  óra a la tt 
fogja tudn i befu tn i a leghosszabb fö ldkör tá ­
volságát.

A technika ha ladásáva l fejlődnie kellett a 
betűnek, az íro tt szónak is. Az iró és az Írás 
ugyano lyan  m esszire ju to tt el a fejlődés u t­
ján , a kőbevésés és a pap iru s kezdetleges ko­
rától, m in t a  villany a  kovatüztől, m int a 
repülő az ekhós-szekértő l. . .  de csak techni­
kában, m ert am i a ta rta lm a t illeti, arró l jobb, 
ha nem beszélünk!

A  mechanizóiódó irásmüvészet
A technika korában  m echanizálódott az 

Írás is. Az iró m a m ár nem  rág ja  a liba to ll­
szárat, Írógépen ir és ro tációs sokszorosítja 
az írását. M illiók  írnak és  szá zm iliók  o lvas­
nak, nagyüzem ek szo lgálják  ki a vevőközön­
séget és irodalm i ügynökségek hálózzák be a 
világot.

K ereskedelm i áru , közönséges bőrzecikk 
le tt az irás, am ellyel épp úgy kér ekednek 
p ro fitra , m in t a szappannal, m in t a  rizzsel, 
vagy kávéval.

A két nagyfogyasztóp iac : E u róp a  és A m e­
rika... B udapest az E urópa i irodalm i börze 
n agyszá llitc ja . Az évvégi b ilánc aktívum m al 
zárul, am i az t jelenti, hogy B u d a p est in k á bb  
e x p o rtá l, m in t im p ortá l iroda lm i term ék et  
abban  a nagy piacban , am it úgy hívnak: 
könyvfogyasztás.

Hogy dolgozik az a ha ta lm as szervezet, 
m ely a v ilág könyvszükségletét ellá tja?  
U gyanolyan  m ódszerrel, m int bárm ely ik  más 
fogyasztási cikknél. T annak  term elők, köz­
vetítők  és fogyasztók... A term elők az Írók, 
a közvetítők  a k iadók  és az ügynökségek, a 
fogyasztók ped ig  a közönség. ~ '  ~

Az iró m egírja, a k iadó k iad ja , a  közön­
ség... a közönség elfogyasztja  a könyvet.

A z  irodalm i ü zletá g  á lta láb an  három féle

term elést kü lönböztet meg: n ovella , színda­
rab, k ö n y v . Az irodalm i áruc ikk  elhelyezé­
sénél, értékesítésénél nem ann y ira  a m inő­
ség, m int inkább  a  m árka  a fontos... K a ­
rin th y  csinálta  meg nem régiben azt a vic­
cet, hogy egyik  legjobb novellá já t ism eret­
len szerző neve a la tt beküld te  több olyan 
laphoz, m elyek rendszeresen közölnek no­
vellákat és a n ovellá t e g y ik  lap se k özö lte  
le... m ert nem  a novella a fontos, hanem  a 
név. A nevet keresik, a nevet fizetik meg az 
irodalm i ügynökségek és a  k iadók és ha 
m ár kevés a név, akkor... akkor hoznak ú ja t, 
akko r felfedeznek valakit.

Az egyik budapesti irodalm i ügynökség 
irodája . Az asztalon egy táv ira t: - ,

IRODALM I ÜGYNÖKSÉG
BUDAPEST

ANYAG VÉTELÉT IGAZOLOM STOP 
KÜLDÖTT ÁRU SILÁNY STO P DRÉ­
GELYRE KÉREK O PC IÓ T ; -

INTERN A TIO N A LE LIT E R A ­
R ISC H E AGENTUR, W IEN ........

M intha csak egy közönséges kereskedelm i 
á ru ró l volna szó.

A  novella, m
Az ügynökség vezetője, k itűnő  szim attal 

rendelkező fiatalem ber, szívesen áll rendel­
kezésem re és készséggel ava t bele az irodal­
m i üzletág  m echanizm usába.

— Tessék nézni kérem , ezek itt a karto té­
kok... Az. iró beküldi a novelláját, m i to­
v áb b ítju k  a lapokhoz és rávezetjük  a karto ­
tékra , hogy m elyik  lap  m ikor kap ta  — és 
ha közli, b eh a jtju k  a honorárium ot, m ely n e k  
fe lé t  az iró k a p ja , a m ásik felét az ügynök­
ség a közvetítésért....

— M ennyit fizetnek a pesti lapok egy no­
velláért?

— Az attó l függ, hogy ki irta . Tiz pengőtől 
— harm inc pengőig. A helyzet az, hogy ke­
vés novella kell az itten i lapoknak. M in d ­
e g y ik  lap n ak m eg  va n  m á r ren d szerin t a 
m aga n ovella iró ja , belső m unkatársa , vagy 
a lap p a l nekszusban álló iró. Mi a novellákat 
inkább  kü lfö ldön  értékesítjük , ahol eUg 
r.agv keresletnek örvendenek...

E lm ondja az irodalm i ügynökség vezetője, 
hogy a kü lfö ld  különösen a la p tá rca -a n ya - 
got keresi. Bécsben, Berlinben, A m szterdam ­
ban  vannak  olyan ügynökségek, am elyek 
.20—150 n ap ilapo t lá tn ak  el tá rcaanvaggal, 
novellával. Az itten i ügynökségek összegyűj­
tik  a  novellákat, le fo rd ítják  ném etre és be­
kü ld ik  a kü lfö ld i ügynökséghez, mely szor­
tírozza azokat és a m egfelelőket 50—60 pél­
d án y b an  sokszorosítva to v áb b ítja  a lapok­
hoz.

A szortírozásra azért van szükség, m ert 
m inden országnak, sőt m inden lapnak  más 
és m ás az ízlése a novellákat illetőleg. A m i  
jó Németországnak■ az nem jó ■ Amerikának,

H í.!. IlifZÜASfi
a (Glavce— Odessa) klinika bőr- és nemi be­

tegségek osztályának volt asszisztense
Specializálva Bécsben [firzt és Kari tanárok)
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Rendel: 1—3 és 5 —9-ig.
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lejét, az idegeit, az ene rg iá já t fek te tte a  m un­
kájába...

Amíg a m agyar iró regénye, vagy tudo­
m ányos könyve kü lfö ld i nyom da alá  kerül, 
hosszú u ta t kell m egtennie abban  a  m echa­
nizm usban, mely a  könyvet a  p iacra  viszi.

Az iró m eg írja  a regényét és beküld i az 
ügynökséghez, m iu tán  előzőleg h iába p ró b á l­
kozott azzal, hogy m üvét m agyar könyvkiadó 
u tjá n  adassa ki. Az ügynökség elolvassa az 
iró m u n k á já t és h a  k ü lfö ld i plasszirozásra  
alkalm asnak  ta lá lja , ötvensoros ta rta lom k i­

vonatot készit belőle és azt m egküldi va la ­
m elyik nem zetközi, főleg bécsi, vagy berlin i 
ügynökségnek.

H a az ügynökségnek, m ár m in t nem zetkö­
zinek, tetszik a ta rta lom , további k ivonato­
k at kér a  könyvből, esetleg egy-két fejezetet 
leford ítva és azt e l ju tta tja  a vele összekötte­
tésben álló könyvkiadókhoz, ak ik  az tán
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vagy  elfogadják, vagy  nem fo gad ják  el a 
könyvet k iadásra .

VILÁGOS STÍLUS -  K O M PLI­
KÁLT TÖRTÉNET

R endszerint nem igen fogad ják  el, m ert a 
m a g ya r iró k  rosszu l v á la sztjá k  m eg  a tém á ­
ju k a t. A tö rténetek  nem  elég kom plikáltak , 
nem  elég nem zetköziek, a stílusuk  dagályos, 
pedig a m ai kü lfö ld i olvasónak k ö n n y ű  és  
Világos stílu s kell... A zért m egy ki kü lfö ld re  
m agyar regény is, csak nem sok. Érdeklődés 
minden esetre van m ag y ar regény irán t, any- 
ny ira, hogy m a m ár a legtöbb nagy  kü lfö l­
d i könyvkiadó ta r t  m agyar lektort, hogy a 
m agyar könyvet ne csak fordításból, hanem 
eredetiből is m egbírálhassa. Igaz, hogy a  k ü l­
földi könyvkiadók  lek toraibó l nem sok hasz­
nuk  van a  m ag y ar Íróknak. Jellem ző példa 
erre  a Z ilaliy L a jo s  esete . A bécsi kiadó, aho­
vá Zilahy „ K é t  f o g o l y “ cim ü regénye elke­
rü lt, hogy ném et nyelven k iad ják , az egyik 
m agyaru l tudó gépirónővel o lvasta tta  el a  

regényt.
— Na, h o g y  te tsz ik ?  — kérdezte a  kiadó, 

m ikor a gépirónő je len tette, hogy a  regényt 
elolvasta.

— Á , — m ondotta a gépirónő, — h á ború s  
dolog... O r o sz  fog sá g ... K it  érd ek el ez  m a ?

A könyvet azó ta  le fo rd íto tták  m ajdnem  
minden európai nyelvre, de ném etre m ég m a 
sem.... m ert a bécsi k iadó gép irónőjének  nem 
tetszett...

Hogy m it lehet egy-egy regénnyel k ü lfö l­
dön keresni? H át az a regénytő l függ. K o n ­
ju n k tú ra  van , csa k  jó t  k ell Írni. Jó t abban  az 
értelem ben, ahogy az t a  k iadó és a közönség 
tömegizlése d ik tá lja . Az irodalm i börze 
irán y za ta  most különösen u jságregényekben  
szilárd. Tetszik tudni, hogy m i az. Izgató, 
érdekes fo lytatásos regény az ú jságok  szá 
m ára. Azt tessék írni, író  urak ... Egy-két 
ezer m á rk á t biztosan lehet vele keresni 1

Színdarabot — és Ulmötletet!
S zín d a ra bban  és film b en  a kereslet nagy, 

az irán y za t á llandóan  szilárd. M olnár, F od or, 
L e n g y e l , Z ila h y  s a többiek  állandóan  fu t­
nak  a kü lfö ld i színpadokon, D r é g e ly  d a ra b ­
já ra  most alkuszik  A m erika 30 ezer d o llá r­
ért... A m erika az ism eretlen, vagy csak M a­
gyarországon ism ert szerző d a ra b já t úgy á t­
írja , hogy . a szerző m aga se ism er rá.

A budapesti szín igazgatók is keresik a da­
rabokat, de — egy-kettő kivételével — a be­
kü ldö tt d arab o k a t nem olvassák el. V íg já ték  
kell — drám a n em  kell. H a van a  darabban  
egy kis édes m uzsika, egy-két tangócska, egy 
kis bizsergető szerelm i lihegés, a  siker biz­
tos.... U niform is és m agyar hetykeség, az is 
jó. Torockói m enyasszony, P usztai betyár,
Torijai v pogácsa, K olozsvári - k áposzta------
irán y z a t lanyhu lás t m utat...

Filmben csak az ötlet kerestetik, egy ötlet 
hatezertől-harmincezer ' dollárt ér, szcen á riu - 
m oi n em  kell Írni, azt elintézi a filmgyár 
házikója, aki egyben adoptáló ja is lesz a 
filmdarabnak. A honorárium feles.

Egy bécsi iró filmet irt G ro z a o esc u  tragé­
diájáról, címe: F ra u  in F reih eit... Az ame­
rikai filmgyár csak azért vette meg a film- 
szcenáriumot, mert van benne egy n ői f e g y -  
ház... Ilyet még nem mutattak be filmen. Az 
amerikai filmgyár a női fegyház ötletéért 
hatezer dollárt fizetett az írónak...

' ' I S l f e l B H t t H i í i  i | H |
író urak, ne Írjatok, ötleteket termeljetek, 

mert azzal lehet pénzt keresni!
De ehez nem is kell Írónak lenni.

P o g á n y  M a rcsi

am i jó  Bécsnek, az nem jő  A m szterdam nak 
és igy tovább... N ovellát rengeteget expotrál 
Budapest. Nem csak az megy ki külföldre, 
am i nem fogy el itthon, hanem  az is, am it 
az itten i lapok közöltek m ár, m ert a m agyar 
nyelven m egjelent novella úgy számit, m in t­
ha nem is je len t volna meg.

A külfö ld i ügynökségek, Pressedienstesek 
a novellákat német, angol, holland, vagy más 
nyelvű  közlésre kizárólagossági jo g g a l veszik  
m eg  és lehet egy-egy novellával 250 shillin­
get is keresni — e g y  év leforgása ala tt.

N ovellában az im port a m ag v a r  p iacra 
nem  jelentékeny, de azért van. Az egyik lap, 
m elyik naponkén t egyhasábnyi novellát szo­
ko tt közölni, úgyszólván kilószám ra veszi  
ez ek et a rö v id lé  le g zetü  k ü lfö ld i n ovellák at, 
am iket a nagy  kü lfö ld i ügynökségek jó fo r­
m án ingyen szállítanak , m iu tán  többszöri 
u tánnyom ás fo rm ájában  is m egtették a m a­
guk körbe-körbe ú tju k a t a nagy és kis- 
lapok világában.

AM ÍG EGY REGÉNY ELJU T 
ODÁIG...

Regénynél a helyzet más. Az ad m in isz trá­
ció nem  olyan könnyű, m in t a  novellánál.

M agyarországon regényt m a elhelyezni 
szin te  leh etetlen . Kezdőnek, vagy kevéssé ol­
vaso tt Írónak le kell tennie arró l, hogy 
könyvét itthoni k iadó k iad ja...

K ezdjük  azzal, hogy alig  vannak  regény­
íróink. Az a  néhány  arrivé, ak i a m agyar 
P arnasszust m egszállva ta rja , kezd kiöreged­
ni, az ú jak ... ú ja k  nincsenek, m ert ak ik  van­
nak, azok vagy nem szám ítanak , vagy pedig 
o lyan világnézetet képviselnek, am i m a még 
itt a  Btk. p arag ra fu sa ib a  ütközik... A m agyar 
l.önvvkiadó azt teszi tehát, hogy k ü lfö ld ie­
k et ford itta t m a g ya rra  és  a zt o lv a sta tja  a 
k özön ség g el.

A kiadó is jó l já r, m eg ta lá lja  a  m aga szá­
m ítását, m erj a külfö ld i regény, mely német, 
angol, vagy francia  nyelven m egfu to tta  mai 
p á ly á já t, alig  kerü l valam ibe, jó l já r  a kö­
zönség is, m ert — a k iadó szerin t — rossz 
m agyar regény helyett jó kü lfö ld it kap, 
csa k  a m a g ya r  író m em  já r jó l, ki az agyve-

J a p á n  a g y u k  m e r e d n e k  
a  n a n k i n g i  k o r m a n n e p f l l e l r e

London, szeptember 15. 
Ideérkezett táviratok szerint Nanking- 

gal szemben
japán hadihajók vonultak fel, ame­
lyeknek ágyucsövei a nankingi kor-

mányópület irányába vannak szegez­
ve.

Japán állítólag minden eszközzel ki 
akarja kényszeríteni, hogy Kína elis­
merje a független Mandzsúriát.

R e h í á m i z ü  ó c e á n r e p ü l é s e k
Egy pilótakisasszony ejtőernyővel akar R óm ában  leszállani

N e m y o r k ,  s z e p t e m b e r  15 .

A z  óceánrepülés kezdeti nehézségeit le­
győzték s most már jöhet az amerikai 
reklámizü „vakmerő vállalkozás“ is.

Kedden délelőtt újabb óceánrepülők 
indultak útra Newyorkból. Hárman van­
nak, kettő közülük férfi, egy nő. A piló­
tát Ulbrich-nak hívják. Társa Mishuli 
orvos, aki lélektani megfigyeléseket akar 
végezni repülés közben társán és magán. 
A nőutasnak, Nerocommer kisasszonynak 
is meg van a maga szerepe. Ő a Rómába

érkezett repülőgépről majd nem rendesen 
száll le, hanem ejtőernyővel ugrik ki> 
hogy egyenesen a levegőből pottyanjon 
az „Örök Városba“.

Egyébként pedig a vállalkozók célkitű­
zése az, hogy leszállás nélkül tegyék meg 
az utat Rómáig. A gép azonos azon al kot- 
mánnyal, amellyel annak idején Pank- 
ford és Ellson világkörüli utón voltak. 
Nem uj tehát, viszont eléggé megjavított 
ahhoz, hogy ezzel is növelni lehessen a 
„vakmerő vállalkozás“ külön érdekessé­
gét.

M e g k e z d ő d ö t t  a  H a l l e r - p e r  
t á r g y a l á s a  B u d a p e s t e n

Volt miniszter a vádlottak padján
Budapest, szeptember 15 

Szenzációs biinper tárgyalása veszi ma 
kezdetét a budapesti törvényszék előtt. 
A vádlottak padján Haller István, a 
kurzus ideiéből ismert kultuszminiszter, 
továbbá bűntársai, Egry Bertalan, Lá­
nyi Erzsébet, Auer Pál és Szabó Im­
re állanak, akik ellen az a vád, hogy az 
„ApostoK-nyomda terhére, annak fize­
tésként eVr> séffé ’ " '-H'-sönrl^oí £g

óvadékokat vettek fel, amelyekkel már 
nem tudtak elszámolni és amely össze­
get saját cél jaikra fordították.

Haller Istvánt ezzel kapcsolatban nem 
kevesebb, mint háromrendbeli sik­
kasztással és nyolcrendbeli csalással 
vádolják.

Számos tanút idézett meg a bíróság. a 
mely ítéletet valószínűleg csak a hét 
végén hoz.


